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SUPERIOR COURT OF ARIZONA
IN 					 COUNTY
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA
EN CONDADO DE XXX)

	STATE OF ARIZONA
(ESTADO DE ARIZONA) 	
Plaintiff / (Ministerio Público)

v.

	
Defendant / (Acusado/a)

	
Date of Birth
(Fecha de nacimiento)
	
	Case Number: 	
(Número de caso)

APPLICATION TO RESTORE CIVIL RIGHTS AFTER FEDERAL FELONY CONVICTION
[bookmark: _Hlk508174343][bookmark: _GoBack](SOLICITUD DE RESTABLECIMIENTO DE DERECHOS CIVILES TRAS CONDENA FEDERAL POR DELITO)


					
Defendant, 							, states:
(Declara XXX, el o la demandado/a:)

1. I was convicted on 				 (date), in Federal District Court for the District of 					.
(Se me condenó el XXX (fecha), en la Corte Federal de Distritos en el Distrito de XXX)

2. I was convicted of / (Se me condenó por):

a. Count / (Denuncia) I: 	
b. Count / (Denuncia) II: 	
c. Count / (Denuncia) III: 	
d. Count / (Denuncia) IV: 	
(Please attach separate page for any additional Counts.) / ((Por favor, adjunte página aparte si hubiera más denuncias.))

3. My absolute discharge from the Federal Bureau of Prisons was on 	
(Se me exoneró definitivamente del Negociado Federal de Penitenciarías el XXX)


4. I paid all of my fines, fees, and other financial obligations for this conviction.  [  ] Yes [  ] No
(He pagado todas mis multas, derechos y demás obligaciones económicas por esta condena. X Si X No)


I swear to the truthfulness of these statements.  / (Doy fe de la veracidad de estas declaraciones.)



														
Defendant’s Signature				Date				Telephone Number
(Firma de acusado/a					Fecha 				Número de Teléfono)

	
Defendant’s or Representative’s complete address
(Domicilio completo de acusado/a o representante)

	
E-mail address: (required if requesting copy of Notice)
[bookmark: _Hlk507662807](Dirección de correo electrónico (haría falta si pidiera copia de Aviso))



														
Representative’s signature (if applicable)		Date				Telephone Number
*Attach Authorization
(Firma de representante (si resultara pertinente)	Fecha				Número de Teléfono
Case Number: 	
(Número de caso)
* Adjunte la autorización)
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Name: 									
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(Nombre)
Address: 								
(Domicilio)
City & State: 								
(Ciudad y estado)
Telephone Number: 							
(Número de teléfono)
Email Address: 							
(Dirección correo electrónico)

SUPERIOR COURT OF ARIZONA
IN 					 COUNTY
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA
EN CONDADO DE XXX)

	STATE OF ARIZONA
(ESTADO DE ARIZONA) 	
Plaintiff / (Ministerio Público)

v.

	
Defendant / (Acusado/a)

	
Date of Birth
(Fecha de nacimiento)
	
	Case Number: 	
(Número de caso)

REQUEST FOR RECONSIDERATION
(SOLICITUD DE RECONSIDERACIÓN)



I ask that the Court reconsider its prior decision because:
(Pido que la Autoridad Judicial reconsidere su decisión anterior porque:)












														
Defendant’s Signature								Date
(Firma de acusado/a)									(Fecha)
RESTORATION OF CIVIL RIGHTS FOLLOWING FEDERAL FELONY ONLY
(RESTABLECIMIENTO DE DERECHOS CIVILES SÓLO TRAS DELITO FEDERAL)

Listed below are the ways in which a person can apply to the Superior Court to restore civil rights in Arizona.  The attached Application must be completely filled out, dated, and signed.  All instructions must be followed.  All answers must be complete.  Absolute Discharge from the Federal Bureau of Prisons must accompany the application.  / (A continuación, indicaremos las maneras en las que las personas podrán recurrir al Tribunal Superior para que se restablezcan los derechos civiles en Arizona. La solicitud adjunta deberá rellenarse por completo, así como suscribirse la firma e indicar la fecha. Deberán cumplirse todas las instrucciones. Deberá adjuntar a la solicitud la Exoneración Definitiva del Negociado Federal de Penitenciarías.)

If you have multiple convictions, you must make a separate application for each conviction.  The court must act on each one separately in one of the following ways:  / (Si tuviera varias condenas, deberá presentar solicitud aparte por cada condena.  La Autoridad Judicial actuará aparte por cada condena de alguna de las maneras siguientes:)

a. You must prepare and file a separate application for each case number.  / (Deberá preparar y presentar una solicitud aparte por cada número de caso.)


b. For each case and for each count within each case, you must identify if the conviction was a felony or misdemeanor.  / (Por cada caso, y por cada denuncia en cada caso, deberá indicar si la condena fue por un delito (grave) o una falta (menos grave).)


c. If you had two or more counts under any case number (i.e., CR123456, Counts II and IV), identify each count in question #2.  / (Si tuviera dos o más denuncias en cualquier número de caso (por ejemplo, denuncias II y IV en el caso CR 123456), indique cada denuncia en la pregunta número 2.)

NOTE: Be sure to answer question #2 on the application.
(NOTA: Asegúrese de responder a la pregunta número 2 en la solicitud.)

The completed application must be mailed or delivered to the Clerk of the Superior Court.
(La solicitud ya rellenada deberá enviarse a vuelta de correo postal o entregarse a la Secretaría del Tribunal Superior.)


I.	REPRESENTATION BY ATTORNEY / (REPRESENTACIÓN POR ABOGADO)

If an attorney represents you on this application, you must submit an authorization in writing allowing the attorney to act on your behalf.  The attorney’s address (including email address) must appear on the application.  / (Si un(a) abogado/a le representare en esta solicitud, deberá presentar una autorización escrita que le permita a tal abogado/a actuar de parte suya. El domicilio de su abogado/a (incluso la dirección de correo electrónico) deberá aparecer en la solicitud.)

II. FEDERAL COURT / (CORTE FEDERAL)
A person convicted in the District Court in Arizona may apply to the Superior Court for restoration of civil rights only.  Your application must include copies of your:
(Toda persona que hubiera sido condenada ante la Corte de Distrito de Arizona podrá solicitarle al Tribunal Superior que se restablezcan sus derechos civiles únicamente. La solicitud deberá incluir copias de su:)

· Indictment or Complaint / (Inculpación o querella)
· Plea Agreement / (Convenio declaratorio)
· Sentencing and Discharge paperwork / (Documentos de imposición de pena y exoneración)
· Proof (certified mail receipt) of notification to the Federal prosecuting attorney
(Comprobante (recibo de correo certificado) de notificación al/a la procurador(a) federal que le enjuició)

*Contact the District Court if you need copies. / (Comuníquese con la Corte de Distrito si necesitara copias.)

III. REQUEST FOR RECONSIDERATION / (SOLICITUD DE RECONSIDERACIÓN)
If a prior application was denied, and you are renewing that application, attach the “Request for Reconsideration.” You must complete the top section of the Request.  In the body of the Request, please state to the judge what you are wanting and why you are requesting reconsideration.  Sign and date the bottom of the Request and submit it with the Application.  / (Si se le hubiera denegado una solicitud anterior y estuviera renovando la solicitud, adjunte la “Solicitud de reconsideración”. Deberá rellenar la parte superior de la solicitud. En el texto principal de la solicitud, indíquele por favor a la Autoridad Judicial lo que quiere y por qué está pidiendo que le vuelvan a considerar. Firme y escriba la fecha al calce de su pedido y preséntelo con la solicitud.)

IV. PROCEDURE AFTER FILING / (PROCEDIMIENTO TRAS SOLICITAR)
Upon filing the application, notice of the application will be given to the appropriate prosecutors as required by law.  This is not an open hearing and the application is ruled upon in a closed session.  No appearance is required.  You will receive a signed copy of the Order granting or denying all or part of your request(s) at the address listed on the Application form.  / (Una vez presente la solicitud, la misma se notificará a los subprocuradores pertinentes, tal como lo exigen las leyes. Esto no será audiencia pública; se fallará en cuanto a la solicitud en audiencia cerrada. Recibirá en el domicilio indicado en la forma de la solicitud copia firmada de la Orden que dará o no dará ha lugar en parte de o en todo lo que solicite.)

If you have any questions regarding your rights, please refer to The Arizona Rules of Court or Title 13 of the Arizona Revised Statutes located at:  / (Si tuviera cualquier duda en cuanto a sus derechos, sírvase referirse al Reglamento Judicial de Arizona o al Título 13 de las Leyes Actualizadas de Arizona, que encontrará en:)

http://government.westlaw.com/linkedslice/default.asp?SP=AZR-1000


http://www.azleg.state.az.us/FormatDocument.asp?inDoc=/ars/13/00905.htm&Title=13&DocType= ARS

If you have a question regarding your application, you may contact the Clerk of the Superior Court.  / (Si tuviera cualquiera duda en cuanto a su solicitud, podrá comunicarse con la Secretaría del Tribunal Superior.)

[bookmark: _Hlk507670089]If your civil rights have been restored, in order to be eligible to vote, you must complete and submit a new voter registration form.  The felony conviction resulted in the canceling of your registration and merely having civil rights restored does not “un-cancel” the registration.  A new registration form is required.  Please refer to your County’s Recorder Office for additional questions about voter registration.  / (Si se le restablecieran sus derechos civiles, para poder votar, deberá rellenar y presentar una nueva forma de empadronamiento electoral. La condena por delito resultó en que se cancelara su empadronamiento; el que le restablezcan sus derechos civiles no le “des cancela” su empadronamiento.  Necesitará rellenar una forma nueva de empadronamiento. Por favor, comuníquese con el Registro en su condado para que le aclaren cualquier otra duda sobre empadronamiento electoral.)
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